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Description of the most important basic elements of jack
1. Lever of the jack

4. Valve

5. Corps accession lever

14. Saddle (support for lifting)

Onucanue Ha no-Bazknume ocnoBHu eaAemenmu na kpuka:
1. Aocm 3a ynpaBaenue na kpuka;

4. Knanan;

5. Kopnyc 3a npuckegunsiBane Ha nocma;

14. Cegao (onopa 3a noBguzane).
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OpuzunasHa uHcmpykuus 3a ynompe6a Ha xugpaBauuen kpuk
YBazkaemu nompeGumeau,

Io3gpaBaenuss 3a nokynkama na xugpaBauuen kpuk om mnaii-ycnewno
pa3BuBawama ce mapka nHa naszapa - RAIDER. IIpu npaBuano uncmaaupane u
ekenaoamauus, RAIDER ca cuzypHu u HageZkgHu MawmuHu u padomama ¢ max we Bu
gocmabBu ucmuncko ygo6oacm6ue. 3a Bawemo ygo6cmBo e uszpageHa u omauyHama
cepbusna mpezka c 32 cepBusa 6 ussaama cmpana.

IIpegu ga uznoasBame xugpaBauunus kpuk, moast, BHuMamenno ce 3ano3znaiime
¢ Hacmosswama ,LJinecmpykuusma 3a ynompe6a“.

Pekaamauuu Ha npogykma ce npuemam 8 mpumeceuen cpok om gamama na
sakynyBane na npogykma, camo npu s161u npouszBogcmBenu gepekmu.

B unmepec Ha Bawama Ge3onacHocm u ¢ ueA ocuzypsiBane Ha npaBuanama
My ynompe6a, npouememe Hacmoswume uicmpykuuu Bnumameanno, Bkarouumeano
npenopskume u npegynpeXkgenusma 6 msax. 3a u3bszBane na nenyzknu epewku
u uHuugenmu, BakHo e me3u uncmpykuuu ga ocmanam Ha pasnonsozkeHue 3a
6bpgewu cnpaBku na Bcuuku, koumo we usnoaszBam kpuka. Ako 2o npogageme na
HOB co6ecmBenuk mo ,JiIncmpykuusma 3a ynompe6a“ mps68a ga ce npegage 3aegHo
¢ Hezo, 3a ga Mozke HoBusa noasBamen ga ce 3ano3Hae cbc chomBemnume mepku 3a
6e3onacHocm u uncmpykuuume 3a paGoma.

sE6pomacmep JImnopm Ekcnopm“ OO/l e ynbaHoMoweH npegcmaBumen
Ha npouszBogumens u co6cmBenuk na mepzoBckama mapka RAIDER. Agpeckm Ha
ynpaBaenue na pupmama e 2p. Codpusa 1231, 6ya. ,,Aomcko wmoce* 246, mea. 02 934 33 33,
934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Om 2006 zoguna 6u6 dupmama e BrBegena cucmemama 3a ynpaBaenue na
kauecmBomo ISO 9001:2008 ¢ o6x6am nHa cepmudukavusma: TepeoBus, Bnoc, usnoc
u cepbBu3 na npodecuonarnu u xo6u eaekmpuuecku, nneBMmamuuHu u MexaHuuHu
uHcmpyMeHmu u oowa Zkeaezapusa. Cepmudpukamsm e uzgagen om Moody International
Certification Ltd., England.

TEXHNYECKI JAHHU

Mogen MepHa RD-TJO1 RD-TJ02 RD-TJO3 RD-TJ04

eguHnLa
ToBaponogemHocT t 2 2 3 3
MwuHManHa BUCOYMHA mm 130 125 120 138
MakcumarnHa Buco4nHa mm 300 390 495 420
Ha noBauraHe
Terno kg 6.3 11.2 34.0 18.1




O6wu ykaszanus 3a 6e3onacHa pagoma.

IIpouememe BHumameano Bcuuku ykaszanusa. HecnazBanemo na npuBegenume no-
goay ykaszanusa mozke ga goBege go mezxkku mpaBmu. CexpanaBaiime mesu ykasanusa
Ha CU2YpPHO MACMO.

1. Besonacnocm.

1.1. 3a6paHeno e noasBanemo na xugpaBauunusa kpuk om auua, koumo ne ca
3ano3Hamu ¢ Hacmosswama uacmpykuusa 3a ynompe6a.

1.2. IIpenocumusa xugpabauuen kpuk e npegnasnauen uskaiouumeano u camo 3a
noBgueane Ha mpancnopmHu cpegcmBa, kamo 3agsazkumeano egna gBoiika koaena
mpsa66a nocmossnHo ga ca 8 koanmakm cwe 3emsama.

1.3. 3a6pansaba ce noBgueanemo Ha mpancnopmsaomo cpegcmBo, koezamo 8 nezo uma
vobek.

1.4. Kpuksm mp#a6Ba ga ce nocmaBa camo Ha onpegeaeHume om npousBogumens: Ha
mpaHcnopmHaomo cpegem6o mecma 3a noBgueanemo my.

1.5. Caeg noBguecanemo u npegu Hauaromo Ha kakBamo u ga e paGoma no
mpascnopmHomo cpegem6o, mo mps66a ga ce nognpe Ha HenogBuzknu onopu.

1.6. He ce paspewaBa npemoBapBanemo na kpuka. To wme goBege go noBpega uau
onacHocm 3a noasBamens.

1.7. Kpukbm e npegnasnauen 3a usnoasBane camo 6spxy m6spgu noBspxnocmu c
Bucoka moBaponocumocm. lI3noazBanemo Bspxy meku noBbpxnocmu uau makuBa
¢ HegocmambuHa moBapoHocumocm we goBege go nagane Ha mMpaHCNOPMHOMO
cpegem6Bo u/uau mezkku aBapuu u mpaému.

1.8.Mi3noa3Baiime kpuka camo, ako onopaama no6spxnocm nog He2o € XOpu30HmMaAHa.

1.9. He nocmaBsiime psueme uau kpakama cu nog mpancnopmhHomo cpegcmBo
noBguenamo c kpuka.

1.10. CnaszBatime usuckBanusma onucanu 6 masu uncmpykuus. HecnazBanemo
Ha onucaHume npaBuaa mozke ga goBege go nagane Ha mpancnopmsHomo cpegcm6o,
noBpega na kpuka u/uau mezxkku mpaému.

2. ®ynkuuonasnno onucanue u npegsHaszHaueHue. 3akynenus om Bac nogBuzken
xugpabauuen kpuk e npegnasnauen 3a noBguzane Ha mpancnopmsau cpegcm6a. Toii
padomu Ha xugpaBauuen npunuun. IIpu 3amBopen kaanan (5) u gBuzkenue nazope
Ha Aocma (1) 3a ynpaBaenue Ha kpuka, xugpaBauunomo macao om pesepBoapa
nonaga 6 uuaungspa Ha xugpaBauunama nomna (2). IIpu gBuzkenue na aocma (1)
HagoAy, xugpaBauunama nomna npex6wspas macao u yBeauuaBa nanseanemo 6
cusoBusa uuaungsp Ha kpuka. Cegaomo na kpuka 3anouBa ga ce gBuzku nazope. Ako
moBapa npeBumaBa makcumasnama moBaponogemuocm na kpuka, mo noBgueanemo
aBmomMamuuHo ce npeycmaHoBs6a u MacAomo om curobust uuAuHgHP, upe3 kaanana
3a Ge3onacnocm npeMmuHaBa 6 macaenusi pesepBoap. Kozamo kpuka ce usguecne na
makcumaanama Bucouuna, mozaBa xugpabauunomo macao npemunaBa npes cnevuasen
kanaan u ce B6ppwa oGpamnHo 6 macaenusa pesepBoap. Taka ce npegomBpamsaBa
eBenmyanno noBpezkgane na kpuka.

OmBunmBanemo na kaanana (5) gaBa B6B3MozkHocm Ha Macaomo om cuasoBus
uuAuHgEP ga npemuHe 6 pesepBoapa 3a macao. Taka Hangeanemo 6 uuaungspa
namaansBa u kpuka ce cnycka 6aBno nagoay.

3. ITogeomoBka 3a paGoma c kpuka.

IIpu mpancnopmupanemo Ha kpuka e Bu3mozkno 6 xugpaBauunama cucmema ga
nponukne 6b3gyx.

3.1. OGe3Bn3gywabane.

C nomowa Ha aocma (1) 3aBspmeme kaanana (5) no nocoka oGpamna na
yacoBnukoBama cmpeakane noBeue om géa nsanu o6opoma. C6areme uepnusi nokpuben
kanak 6 nauaromo na kpuka. (He ce omnacs 3a mogeaa RD-TJ03. IIpu nezo kaanana (5)
ce ynpaBasaBa upe3 3a6spmane Ha Aocma (1) Ge3 ga ce Hanaza Aocma ga ce usBazkga).
IITe Bugume 6 2oprnama yacm Ha cuaoBusa yuAuHgBp 2yMeHama mana 3a goAauBane na
xugpabauuno macao. lI3Bageme manama u HanoMnaiime eHepeuuHo ¢ Aocma (1), kamo
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egHoBpemenno ¢ moBa namuckame cegaromo Ha kpuka 6 kpaiino goano nonozkenue.
IIpu neo6xogumocm noBmopeme. Caeq 06e38b3gymabanemo o6ezameano nocmaBeme
o6pamHo cymeHama mana 6 om6Bopa.

4. Ynompe6a Ha kpuka.

4.1. ITo6guzane.

Tpancnopmnaomo cpegecmBo mpsa66a ga e na méspga u xopuzonmasna no8spxHocm
c gppnHama ppuHa cnupauka. I[IocmaBeme u kaunoBugnu nognopu Ha none egHo
koaeno. 3aBspmeme kaanana (5) ¢ nomowa Ha Aocma (1) no nocoka Ha yaco6nukoBama
cmpeaka, napmHo go ynop. Hamepeme onopHnume mouku Ha mpaHcnopmHomo
cpegcmbBo 3a noBguzane c kpuk, koumo ca onpegeaenu om npousBogumeas. locmaBeme
maka kpuka, ue uenmspa na cegaomo My (14) ga 6ge mouHo nog onopsama mouka 3a
noBgueane Ha mpaHcnopmHomo cpegem6o. HanoMmnaiime ¢ Aocma, 3a ga noBguzneme
kpuka go gonnama yacm Ha mpancnopmHomo cpegcm6o. IIpoBepeme omno6o, gaau
cegaomo (14) ce Hamupa mouHO nog onopHama mouka. IIpogsazkeme noBguzanemo c
kpuka, gokamo gocmueneme kenanama Bucouuna. CaegmoBanocmaBeme nenogBuzknu
onopu. baBno cnycneme mpancnopmsaomo cpegcm6o 6spxy onopume, kamo om6ueme
Brnumamenno u 6aBno kaanana (5) 6 nocoka o6pamna na uacoBnukoBama cmpeaka.
Hakpas usBageme kpuka. (IIpu mogeaa RD-TJ03 kaanana (5) ce ynpa6BasBa upes
3aBbpmane Ha Aocma (1) okonro ocma cu, 6e3 ga ce Haraza Aocma ga ce usBazkga).

4.2. Cnyckane.

IIocmaBeme kpuka nog mpancnopmHomo cpegcmBo 8 onpegerenama om
npousBogumens mouka. (Buzkme 4.1.). INIoBguzneme c¢ kpuka mpancnopmnHomo
cpegembBo u uzbageme onopume. MHo2o 6aBno u Banumamenno 3abspmeme kaanana
(5) 8 nocoka o6pamna Ha yacoBnukoBama cmpeaka. Tpancnopmsaomo cpegem6o we ce
cnycHe nog cuaama Ha mezkecmma cu. (Ilpu mogeaa RD-TJ03 kaanana (5) ce ynpaBasaBa
upe3 3aBbpmane Ha Aocma (1) okoao ocma cu 6e3 ga ce Haraza Aocma ga ce usBazkga).

5. Texnuuecko o6cayzkBane.

5.1. loauBane na xugpabauuno macao.

IIocmaBeme kpuka na xopuzonmanana ocHoBa. CBaaeme uepnus nokpuBen kanak 6
Hauanromo Ha kpuka (1e ce omnacs 3a mogeaa RD-TJ03). Ille Bugume 6 2oprama yacm
Ha cunroBusa vuAuHgBpP eymMeHama mana 3a goauBane Ha xugpaBauuno macno. Ako
HuBomo Ha MacAomo e no-Hucko om 12 mm om kpast na omBopa, mozaBa mpsGBa ga
goaeeme xugpabauuno macao. IIpenoprsuBa ce xugpaBauuno macao ¢ Buckosumemen
kaac 10 SAE. Caeg goauBanemo Ha Macao o6e3Br3gyweme. (Buzkme u m. 3.1.).

BrumaBaiime no 6peme na goauBanemo uau cMaHama Ha macAomo, 6 Hezo ga ne
nonaga npax uaAu gpyeu 3aMmbpcumeAu.

5.2. Cma3Bane 3a npegomBpamsabBane na koposusa.

Bymaanus npem Ha cuaoBus uuauHgsp mpsaGBa ga ce nouucmBa Begnnk na 6eceku
mpu Meceua ¢ yvucma namyysa kepna, HanoeHna ¢ macao.

5.3. IIpu cexpanenue Ha kpuka u npogsazkumenno nHeusnoasBane moii mps66a ga e
cnycnam 6 kpaiino goano noaozkenue.

6. OnasBane na okoannama cpega.

XugpaBauunomo macao e meunocm, kosmo 3ambpcsaBa okoanama cpega. IIpu
onepauuume cbbpp3anu ¢ goanuBanemo u cmsaHama Ha MacAomo mpsa66a ga Bzememe
Mepku npomuB cayuaiino usmuuane Ha macao. He usx6mpasgiime usaesaume om
ynompe6a xugpaBauunu kpukoBe npu 6GumoBume omnagsuu! C o2aeg Ha ona3zBane
Ha okoanama cpega npu npegaBane Ha Bmopuunu cypoBunu, xugpaBauunomo
MacAao mpaGBa ga ce usmouu u npegage 6 nynkm 3a npepaéomka 6 ckomBemcmBue
c geiicmBawume npaBusa. 3a6pansaBa ce usauBanemo Ha xugpaBauuno macno 6
kanaauzauuama uau 6 omkpumu 6ogousmounuuu.



Original instructions for use of a hydraulic jack
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of a hydraulic jack of the most successfully growing
brands on the market - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are
safe and reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your
convenience has been built and excellent service network of 32 service station across
the country.

Before using the hydraulic jack, please carefully acquainted with these ,instructions
for use.

In the interest of your safety and to ensure its proper use, read these instructions
carefully, including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary
errors and accidents, it is important that these instructions will remain available for
future reference to all who will use the jack. If you sell it to a new owner ,Instructions
for Use“ must be submitted along with him to enable new users to become familiar with
relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer
and owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria ,,Lomsko shausse“ Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was
issued by Moody International Certification Ltd, England.

Technical data

model unit RD-TJO1 RD-TJ02 RD-TJ0O3 RD-TJ04
Capacity t 2 2 3 3
Minimum lifting height mm 130 125 120 138
Maximum lifting height mm 300 390 495 420
Weight kg 6.3 11.2 34.0 18.1
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General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure of the considered below instructions may
result in serious injuries. Keep these instructions in a safe place.

1. Safety.

1.1. It is forbidden to use the hydraulic jack by persons who are not familiar with this
instruction manual.

1.2. Portable hydraulic jack is designed exclusively for lifting vehicles, as a couple
optional wheels are constantly in contact with the ground.

1.3. Prohibited to the lifting of the vehicle when it is man.

1.4. Jack should be placed only in designated by the manufacturer of the vehicle
lifting points for him.

1.5. After lifting and before any work on the vehicle, it must be a fixed brace
supports.

1.6. Not permitted congestion jack. It will lead to injury or danger to the user.

1.7. Jack is intended for use only on hard surfaces with a high load. Use on soft
surfaces or those with insufficient load will cause a drop in vehicle and / or serious
accidents and injuries.

1.8. Use the jack only if the supporting surface below the horizontal.

1.9. Do not put hands or feet under the vehicle with jack raised.

1.10. Observe the requirements described in this instruction. Failure to comply with
specified rules may lead to a fall in vehicle damage to the jack and / or severe injuries.

2. Functional description and purpose. Purchased by you rolling hydraulic jack is
designed for lifting vehicles. He works on a hydraulic principle. In the closed valve
(5) and upward movement of the lever (1) control jack, hydraulic oil reservoir within
the cylinder of the hydraulic pump (2). When moving the lever (1) below, the hydraulic
pump oil transfer and increases the pressure in the cylinder of the power jack. Saddle
of the jack starts to move upwards. If the load exceeds the maximum capacity of the
jack, it automatically lift and suspend oil from the power cylinder through a safety
valve passes into the oil reservoir. When the jack to raise the maximum height, then
the hydraulic oil passes through a special channel and back into the oil reservoir. This
prevents any damage to the jack.

Unscrew the valve (5) allows the oil from the power cylinder to move in the oil tank.
So the pressure in the cylinder and reduces the jack is lowered slowly down.

3. Preparing to work with jack.

The transport of jack as possible in the hydraulic system to penetrate air.

3.1. Venting.

With the help of leverage (1) turn the valve (5) in the direction counterclockwise no
more than two complete revolutions. Remove the black hood covering the top jack.
(Not applicable to model RD-TJ03. In this valve (5) is controlled by turning the lever (1)
without having to remove the lever). You’ll see at the top of the power cylinder, rubber
stopper for filling the hydraulic oil. Remove the stopper and vigorously inflate lever
(1), while pressing the saddle jack in bottom end position. If necessary, repeat. After
venting necessarily put the stopper back in the hole.

4. Using jack.

4.1. Lifting.

Vehicle must be on a hard and flat surface with the handbrake pulled. Put the wedge-
shaped supports at least one wheel. Turn the valve (5) with the help of leverage (1) in a
clockwise direction, close to point blank range. Find the core points of the vehicle on
jack, which are specified by the manufacturer. Place the jack so that the center of his
saddle (14) to just below the point of support for lifting the vehicle. Inflate with a lever
to lift the jack to the bottom of the vehicle. Check again if the saddle (14) is located just
below the point of support. Jack Continue until you reach the desired height. Then
place the stationary support. Slowly lower the vehicle on the supports, as carefully and
slowly uncovered the valve (5) in the direction of counterclockwise. Finally, remove the



jack. (In model RD-TJ03-valve (5) is controlled by turning the lever (1) around its axis,
without having to remove the lever).

4.2. Descent.

Place the jack under the vehicle at the designated point by the manufacturer. (See
4.1.). Raise the vehicle with the jack and remove the supports. Very slowly and carefully
turn the valve (5) in the direction of counterclockwise. Vehicle will rush into your
gravity. (In model RD-TJ03-valve (5) is controlled by turning the lever (1) around its axis
without having to remove the lever).

5. Maintenance.

5.1. Topping up the hydraulic oil.

Place the jack on a horizontal basis. Remove the black hood covering the top jack
(does not apply to model RD-TJ03). You’ll see at the top of the power cylinder, rubber
stopper for filling the hydraulic oil. If the oil level is lower than 12 mm from the edge
of the hole, then you must make up hydraulic oil. Recommended hydraulic oil with
viscosity class 10 SAE. After topping up of oil obezvazdushete. (See also item 3.1.).

Be careful during the topping up or changing the oil, it does not fall to dust or other
contaminants.

5.2. Lubricated to prevent corrosion.

Piston rod of the power cylinder should be cleaned every three months with a clean
cotton cloth soaked in oil.

5.3. In the storage and prolonged non jack he must descend into extreme down
position.

6. Environmental protection.

Hydraulic oil is a liquid that pollute the environment. Operations associated with
the valley and oil change should take measures against the accidental spillage of oil.
Do not dispose of disused hydraulic jacks household waste! In view of environmental
protection in the transmission of secondary raw materials, hydraulic oil to bleed into
the office and for processing in accordance with the rules. Prohibited to discharge of
hydraulic oil into drains or open water sources.
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Yecmpolicmeo Ha kpuka. EnemeHmu Ha MexaHu4Hama cucmema /
Struktura Naprave — Elementi Mehanskega Sistema

Enemenmu Ha xudpaenu4Hama cucmema / Elementi Hidravliénega Sistema
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45.

CNMUCBK HA OTOAENHWUTE ENEMEHTU

HaumenoBanue
Opskka

Aocm

Cegno - A

Cegno - B

KoHn3zoaa Ha cegaama
IIaneu na konszonama
CunoB enemenm
CpegunaBaw naneuy,
ITaaeu,

3ezepka

3ezepka

IIpegno koaeno

Baa na npegnume koaeaa
Mucmanuyuona Bmyaka
Taiika

ITatica

Bspmsawo ce koaeao
Baa na 6spmawomo
koaeno

Buaka na Bspmsawomo
koaeno

Boam na 6spmsawomo
koaeno

Taiika

IIpegnasna kanauka
IIatica

Aazep

CmpanuueH exemeHm -
¥ (]

CmpaHuueH erxeMeHm -
gecen

ITaaeu,

JucmaHuuoHHa Bmyaka
ITaneu Ha cmpaHuUYHUMeE
eareMeHMU

IToBguzawo pamo

Oc

IIpyZkuna

Hanpeuna oc

3ezepka

Kanak

XugpaBauuna cucmema
Taiika
YnasmHumeaen,,0“
npecmexH

Kopnyc na xugpaBauuna-
ma cucmema.

®uamsp

Kaanan
YnasmHumeaen,,0“
npecmexH

Memaana cpumMa

No.
46.
417.
48.
49.
50.
51.

52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.

67.
68.
69.

71.
74.
1.

HaumenoBanue

Memaana cpumMa

Muaungsp HA nOMNama
YnasmHumeaesn ,,0“ npscmen
IMogaozkka

YnarbmHeHUe HAa noMnama
Kopnyc 3a npucbegunaBane na
Aocma

Bpsb3ka na Gymaaomo

Oc

Oc

Bymaao

Onopna waiica

Onopna waii6a

M{udpm

MTudpm

Ynapmnenue

dnraney

Bymaao Ha cuaoBus uuauHgBp
CunoB yuaungsp

KoZxkyx

®DubbBpo ynarmHenue

Bunm 3a pezyaupane Ha kaana-
Ha npomuB npemoBapBane
YnasmHumeaesn ,,0“ npscmen
Ipykuna

HanpaBasaBawa npyzxkuna na
kaanana npomu6
npemoBapBane

Om6op 3a goruBane na macao
3awumna kanauka

PDubbpHO ynabmHeHue
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22.
23.
24.
25.
26.

27.

28.
29.
30.

31.
32.
33.
34.
35.
36.
317.
38.
39.

40.
41.
42.
43.

45.

SPARE PARTS LIST

Title

Handle

Lever

SADDLE - A
SADDLE - B
Console saddles
Thumb Console
Power unit
Connecting pin
Thumb

SNAP RING
SNAP RING
Front wheel
Shaft of the front wheels
Remote control bush
Nut

Shim

Rotating wheel
Rotating shaft
wheel

Fork of the rotating
wheel

Rolling pin
wheel

Nut

Protection cap
Shim

Camp

Side element -
left

Side element -
right

Thumb

Distance sleeve
Thumb on the side
elements

Lift arm

Axis

Spring
Transverse axis
SNAP RING
Cover

Hydraulic system
Nut

Seat ,,0“

ring

Corps hydraulic-
th system.

Filter

Valve

Seat ,,0%ring

Metal shot

No.
46.
417.
48.
49.
50.
51.

52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.

67.
68.
69.

71.
74.
1.
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Title

Metal shot

Cylinder Pump

Seat ,,0“ ring

Pad

Uplaatnenie pump
Corps accession
lever

Contact the plunger
Axis

Axis

Piston

Supporting washer
Supporting washer
Pin

Pin

Seal

Flange

The power cylinder piston
Power cylinder
Housing

Fibaro seal
Screw-regulating valve
of Overload

Seat ,,0“ ring
Spring

Guide spring

valve against
overload

Inlet for refilling oil
Protective cap
Fibarno seal
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EO JEKAAPAIIUIA 3A CBbOTBETCTBUE

EBpoMmacmep Imnopm Ekcnopm OO/],
Agpec: Codus 1231, Beazapus, 6ya. Aomcko woce Ne 246,
gekaapupa, ue npogykmsem:

XugpaBauuen kpuk mun ,kpokogua“
Topeobcka mapka: RAIDER

Mogeau: RD-TJ01, RD-TJ02, RD-TJ03 and RD-TJ04

e npoekmupan u npousBegen 6 cbomB8emcmBue ¢ Jupekmu6a 2006/42/EO na
EBponeiickus napaamenm u Ha CeBema om 17 Mmaii 2006 2oguHa OMHOCHO MAaWIUHUME

u omzoBapsa na usuckBanussma na cmangapma

EN 1494:2000+A1:2008

EBPOMACTEP
WMMOPT - EKCNOPT'
00

Msacmo u gama Ha usgaBane:
Codus, Bpazapus Bpang menugzksp:
24 cenmem6pu 2010 2og. Kpacumup ITemko6
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DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Hydraulic trolley jack
Brand: RAIDER

Type Designation: RD-TJ01, RD-TJ02, RD-TJ03 and RD-TJ04

is designed and manufactured in conformity with following Directives:
2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on

machinery.

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 1494:2000+A1:2008

Vi le?t

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
September 24, 2010 Krasimir Petkov
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XugpasnuyHute kpukose ,RAIDER” ca KOHCTpyvMpaHu U MpousBeAeHW CbrmacHo AeWcTBawuTte B P. Bbnrapus HOpMaTvBHW JOKYMEHTU U
CTaHJapTVi B CbOTBETCTBUE C BCUYKM U3NCKBaHKSA 3a Ge3onacHoCT.

CbAabpxaHue 1 06xBaT Ha ThprosckaTa rapaHLms
FapaHu1oHHu ycnoBus

[apaHUMOHHUAT cpok, koTo “EBpomactep Vimnopt-Ekcnopt” OO aaBa 3a Teputopusita Ha P.Bbnrapus, e Tpu meceua.

MoTpebutensT uma npaBo Ha 6e3nnNaTHO PeMOHTHO 06GCNyXXBaHE B OCUTYPEHWS rapaHLIMOHEH NepVo/, ako rapaHLoOHHaTa KapTa e NonbiiHeHa
KOPEKTHO C MOMOXeHW NOANUC 1 NeyaT Ha Tbprosela, npodan ypeaa, NoAnMc oT CTpaHa Ha KIMeHTa, Ye e 3arno3HarT G rapaHLUMOHHNTE YCroBus
1 cbuckaneH kacoB 60H Unn akTypa, yAoCToBepsiBaLLy AaTaTa Ha nokynkaTa.

3a peMOHT 1 peknamaLms ce npremar camo Ao6pe NoYnCTeHn KpukoBe!

OTCTpaHsBaHETO Ha NMPU3HATWS OT HAC rapaHLMOHEH AedekT, ce M3BbPLUBA MO CNEAHUS HauWH: Mo Hall 13bop, HMe peMoHTpame GeannaTHo
AeeKTMpanms KpyK Ui ro NoAMEHsIME C HOB, KaTo rapaHLMOHHUAT CPOK He ce MoAHOBSBA.

KpukoBeTe TpsibBa Aia ce 13nonasar camo Mo nNpeaHasHayeHve 1 B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUMATA 3a ynoTpeba.
3a rapaHTupaHa 6esonacHa paboTa e HeobxoaMMO KnneHTa Aa ce 3anosHae aobpe ¢ MHCTpykUMUTe 3a ynoTpeba, NpaBunarta 3a 6esonacHocT
npu paboTa ¢ Hero N KOHKPETHOTO My NpeAHasHayYeHune. YpeabT U3nCckBa NepuoaNYHOTO NoYMCTBaHE W NOAXoAsiLa NoaapbkKKa.

FapaHuvaa He noKpuea:

- W3HOCBaHe Ha LBETHOTO NOKPUTUE Ha NHCTPYMEHTUTE;

- 4acCTu U KOHCyMaTtunBK, KOUTO NoAnexar Ha N3HoCcBaHe, NPUYUMHEHO OT MOM3BaHETOo KaTo: rpec U Macrno;

- OONBNHUTENHU aKkcecoapu U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBaTKW, N1OCTOBE U Ap.;

- MeXaHW4HW NoBpean Nno Kopnyca Ha U3fenmeTo Unu 4eKopaTtnuBHUTE ernnemMeHTn No Hero;

- UANOCTHUTE NOBpean Ha KpuKa, NpUYNHEHU OT NpUpoAHN 6e[J,CTBVI$I, KaTo noxapw, HaBOAHEHUSA, 3eMEeTpeCceHna n ap.;

OTnagaHe Ha rapaHuusi
“Espomactep WE” OO/ nma npaBoTo fa oTKaxe rapaHLMOHHO o6CnyxBaHe B Criy4YauTe KoraTo:
- HeCbOTBETCTBALL (M1 HeMOMbIHEeH) CepUeH HOMEP Ha U3AEenneTo C TO3M MOMbIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;
- MHAETUMUKALMOHHWST €TUKET Ha N3[eNNEeTo e 3anuyeH Unu U3LANo NNMCBa Takbe;
- € npaBeH OMUT 3a HeoTopK3MpaHa CepBM3Ha Hameca B HEYMbITHOMOLLEHa cepBu3Ha 6asa;
- MoBpeauTe ca NpUYMHEHU B CNIEACTBUE Ha HernpaBunHa ynotpeba (HecnaseBaHe MHCTPYKLUMSTA 3a eKcrnoaTtalysi) Ha U3AenneTo oT cTpaHa
Ha KNMeHTa Unu TpeTu nuua;
- noBpeAWTe ca NPUYMHEHW B CNEACTBUE Ha HeBpexHo BopaBeHe C n3genvero;
- NIANCBAT 3aLMTHU JUCKOBE, OMOPHW NIIOTOBE WUIN APYrit KOMMOHEHTH KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSATa Ha MHCTPYMEHTa 1 ca npefHasHaveHn
3a ocurypsiBaHeTo Ha 6esonacHaTa My 1 npaBuIHa ekcroartauysi;
CpoKbT 3a OTPEMOHTVPAHE Ha NMPUETU B CePBU3a ENEKTPONHCTPYMEHTHN € B PaMKUTe Ha euH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCST OTFOBOPHOCT 3@ MHCTPYMEHTU, HEMOTbPCEHM OT COBCTBEHMLIMTE UM €AMH MeCeL| Crief} 3aKOHHWS CPOK 3a PEMOHT!
Mpou3BOAUTENSAT U BHOCUTENST He HOCAT OTFOBOPHOCT 3@ €BEHTyanHW HapaHsiBaHWsi Ha MoTpebuTens unu 3a maTtepuanHu LeTw.
Mpou3BoAUTENST 1 BHOCUTENSAT He AaBaT KOMMEHcaLUum 3a 3arybu npuiMHeHn oT eBeHTyanHa HeedeKTUBHOCT Ha MallmHaTa.
HesaBncuMo OT TbproBckaTa rapaHuus, npogaBaybT OTroBapsi 3a NMncata Ha CbOTBETCTBME Ha moTpebuTenckata cToka ¢ [oroeopa 3a
npogaxba cbrnacHo 33[1.
HesaBncumMo oT TbproBckaTa rapaHuyvsi NpoAaBaqbT OTroBaps 3a NUncata Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebuTenckata cToka C AoroBopa 3a
npopaxba cbrnacHo rapaHuuaTa no yn. 112 — 115.
Un. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha NoTpebuUTenckaTa cToka ¢ JoroBopa 3a npoaaxba noTpebuTensaT uma nNpaeo Aa NpeasiBu peknamauus,
KaTo noucka OT Npojaeava Aa npuBeae cTokaTa B CbOTBETCTBME C [joroBopa 3a npopax6ba. B Toan cnyyait notpebutenat moxe aa nsbupa
Mex[y W3BbPLIBAHE HA PEMOHT Ha CTokaTa WM 3aMsiHaTa 1 C HOBA, OCBEH aKO TOBA € HEBb3MOXHO UNW M3BPaHUAT OT HEero HauumH 3a
obesLUeTeHne e HenpornopLVoHareH B CpaBHEHWE C Apyrus.
(2) CwmsiTa ce, Ye AafeH HauMH 3a obeslueTsBaHe Ha MOTPEOUTENS € HEenpornopLMOHaneH, ako HeroBOTO W3MON3BaHEe Hamara pasxoau Ha
npoAaBava, kouTo B CpaBHEHe C Apyrvisi HaunH Ha obe3lleTsiBaHe ca HepalyMHW, KaTo ce B3eMaT NpeaBua:
1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTtenckara cToka, ako HAMalle Nnca Ha HeCbOTBETCTBUE;
2. 3HAYMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;
3. Bb3MOXHOCTTa [ja ce NPeANIokMn Ha NoTpebuTens Apyr HauMH Ha obeslueTsBaHe, KOTO He € CBbP3aH CbC 3HaYNTENHN HeyaobeTBa 3a Hero.
Un. 113. (1) Korato notpebutenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha [OroBopa 3a npofaxba, npofaBaqybT € ANbXeH [a S NpyuBese B CbOTBETCTBUE
c foroeopa 3a npoaax6a.
(2) NpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckara cToka B CbOTBETCTBME C AOrOBOpa 3a npofaxba TpsibBa Aa ce M3BbLPLUM B paMKuUTe Ha eauH Mecel,
CUNTaHo OT NpeAsBSBAHETO Ha peknamauusita ot notpedurens.
(3) Cnen n3TM4aHeTo Ha cpoka no asn. 2 NoTpebuTenaT uma npaso Aa paseanv Aorosopa 1 Aa My 6bJe Bb3CTaHOBeHa 3annateHata cyma unm
a Ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha noTpebuTenckara ctoka cbrnacHo un. 114.
(4) MpuBexpaaHeTO Ha NoTpebuUTENckaTa CToka B CbOTBETCTBME C JoroBopa 3a npofaxba e 6e3nnatHo 3a notpebutens. Toi He AbIDKM pasxoamn
3a ekcnieavpaHe Ha noTpebuTernckata cToka Unu 3a MaTepuani u Tpyz, CBbp3aHu C pEMOHTa 1, 11 He TpsibBa fja noHacs 3HaunTernHu HeyaobeTea.
(5) MoTpebuTensT Moxe Aa ucka v obesLLeTeHVe 3a NPETbPMeHNTE BCEACTBIUE HA HECLOTBETCTBMETO BPEaU.
Un. 114. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata cToka ¢ goroBopa 3a npogaxba u KoraTo NoTPeGUTENsT He e yaoBNETBOpPeH OT
peluaBaHeTo Ha peknamauusTta no 4n. 113, Toit UMa NpaBso Ha U3Gop MeXAy eaHa OT CreJHUTE Bb3MOXHOCTU:
1. pa3BansiHe Ha JOroBopa 1 Bb3CTAaHOBsIBaHe Ha 3arnnareHara oT Hero cyma;
2. HamarnsiBaHe Ha LieHaTa.
(2) MoTpebuTensT He Moxe Aa MpeTeHOMpa 3a Bb3CTAHOBsIBaHe Ha 3annaTeHaTa cyma WM 3a HamarsiBaHe LieHaTa Ha cTokara, korato
TbProBeLbT ce cbrnacy Aa 6b/e 13BbplUeHa 3amsiHa Ha noTpebuTenckara cToka c HoBa MUK [1a Ce MonpaBy cTokaTa B paMKkuTe Ha euH Mecel|
OT NpepsiBsiBaHe Ha peknamauusita ot notpedurens.
(3) MoTtpebuTensT He MoXe [a NpeTeHaVpa 3a passasnsiHe Ha [OroBOpa, ako HECLOTBETCTBMETO Ha noTpebuTenckata cToka ¢ Aorosopa e
He3Ha4UTerHo.
Yn. 115. (1) Motpebutenst Moxe Aa ynpaxHW NpaBoTo CU MO TO3W pa3fen B CPOK [0 ABE FOAUHN, CYHUTAHO OT AOCTaBSHETO Ha noTtpebutenckarta
cToKa.
(2) CpokbT Mo an. 1 cnupa ga Teye npes BpeMeTo, HeobXxoAMMO 3a nomnpaskaTa Unu 3aMsHaTa Ha notpebuTenckata CToka Unu 3a nocTuraHe Ha
cnopasymeHue Mexay npoaasada n notpebutens 3a peluasaHe Ha cropa.
(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTo Ha NoTpedutens no an. 1 He e 06BLP3AHO C HUKAKbB APYr CPOK 3a NPeasiBsSiBaHe Ha WUCK, PasfUYeH OT cpoka
noan. 1
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